
 

 

  

 
 

Veřejná zakázka 
„Překlady (čeština/angličtina, angličtina/čeština, čeština/němčina, němčina/čeština) a 

jazyková korektura cizojazyčných textů 
pro rok 2010 a 2011“ 

 
 
 
Dodatečné informace č. 2 k zadávacím podmínkám podle § 49 odst. 3 zákona  
č. 137/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
 
Zadavatel po zahájení zadávacího řízení na veřejnou zakázku „Překlady (čeština/angličtina, 
angličtina/čeština, čeština/němčina, němčina/čeština) a jazyková korektura cizojazyčných 
textů pro rok 2010 a 2011“, zjistil, že způsob doručování žádostí o dodatečné informace 
uvedený v bodě 2.3 zadávací dokumentace neodpovídá plně v tomto znění požadavkům 
elektronického systému zadávání veřejných zakázek Masarykovy univerzity, a proto první 
odstavec bodu 2.3 zadávací dokumentace nahrazuje tímto zněním: 
Dodavatel je oprávněn požadovat po zadavateli dodatečné informace k zadávací 
dokumentaci. Žádost musí být písemná a musí být zadavateli doručena prostřednictvím 
elektronického systému zadávání veřejných zakázek Masarykovy univerzity a musí být 
zadavateli doručena nejpozději do 29. 1. 2010 do 12.00 hod. 
 
V Brně 26. ledna 2010 
 
Zpracoval/a: Soňa Janíková 
 
 
 
 
 

doc. Ing. Ladislav Janíček, Ph. D., MBA, 
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